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portel:t ratifLcation de t tAccorû relatif au trolslème
prêt danois de J0 milIlons d.e cor:ronne s d.a.uoi se s
signé entre 1a Répub1lqre Populaire du 3énin et le
Rcyar:rne du Danemark 1e ler mar§ lÿ|B, à BONN.

I,E PBTSIDEIÿI DE LA REPTIBLIQI'E,
CIIEF' DE L,ETÀTT CIIIF'DU GOIIVERNEIEIIT'

TfJ l f Orclonano e no 77,à2 du ! Septembre ]1977 t portant promulgation d'e la Loi
'Fonda!Ént ale ite Ia RépubliEle PopuLaire du Bénia ;

ÿT le décret no 7 6{'16 d.u 3O ianvier 1ÿ76, portant forrnati ou du gouvernement i
W le déoret rLo 7Ç46 du 1! fârrier L!J6, détern"ina^nt les serrrices rattachés

à 1a hésldence de 1a R6publiqge ei fixant 1es attributions des rirembre s 6u

Gourrcraenent ;
ÿIJ Itlccord, d.e Èêt àe JO millions de Courorme s danoises entre Ie Royaume du

Daaemark et ta Bép*biiq,r" i.prfat" du Béni, signé à FNN l-e ler mars 1/f8,

Sur Propositicrr itu I(irristre d.es Àffaires Etrangères et de 1a Coopération I

Le Conseil des l*linist"e § entend.u en sa séance du Lÿ ayril 1ÿlB,

ORDONNE

ârticle Ier.- Est ratifié l tAcoord de ft!êt de JO nrillions d'e couronne s danoises

slgrré à BONN 1e 1er mars 1978 entre le Bqraltne du Danema'r'i< et 3-a République Pogr'

1a.1re du 3énirr dont Ie terLe se trouve ci-ioint '

Article 2.- l,a présente N.orurance sera ex6outée comme Loi de ltEtat.

FaIÎ à tictt oE(r:, IE ZB alrl:ll 19

Dax Ie hésident dc Ic RôPublique t-oner ae 1 lstat, chef d'u G ouvcrnement t

z),,
l lltiÈeu KffiE(OU
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Iæ [inlstrre des Âffaire s Etrangàzes
et de Ia Coopératioa,

P.Le lfi.:ri stre d.éIégué. auprès du Piésitlent
tle Ia Républi,gue ohargé du Plan, de 1a
Statistlqæ et de 1a Coordi.natlon des

Aldes Mérieures, absent,
Le lliruistre de I rlndr:strie et de lrArtisanat,

clargé de l riatdrirn,

l*

BartàéIéng. OHOI]=EI§

l,e ldinistr€ d.e l rfndustrie et de
l UrtLsa.nat, Le Dlini stro des Finance st

Isidore AMOUSSOU

Sarthé1 ot{üJmrs
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4) cconl DE rRE[

ENTTIE i,ES GOINMNtr]ÿE]{TS NE LA

RXPÜ3LIQUE POP{II,A.IIIE DU BENIN

Ef DU ROYÀ{NM DE DANEMÀRf,

--aaa--

Ic Gowerneænt de 1a République Populaire ôu 3énin et le Gou:rerne-

ænt du Boyau-oe de Danerark, d ésireux Ae xenforoer 3'a coopération tra-

dltl0rnellc at les relat10ns oortli.ales exlstant àntre leur pêyst sont

oomrenus que, ilans Ie cadre du développenent écononiqua du Bénin' ul

1rât ttu Gouvcrnenent èanois sera aocordé à Ia République ?opulaire tlu

Bénln conforuénent arr dispositions suivantes du présent accold et de

ses annêtes qui en font IEFtLe 1ntégrante :

?rêt

Le Gouvernenrent du Danenark (dési€né oi-slEàs sous 1e noro d'e

pr6teur) oonsent en fave,a d,u Gouverneuent tle la République Populaire

tlu Bénin (aésigné oi-après sous Ie non dt emprÜxte ur ) un pêt de !0

( ci::quante ) nillions al-e courorules ilanoises en vue de réaliser les

flns nentionnées à 1rart. VI ci-dessous'

Article If
Conpte de grêt

1) IIn conpte dit t,ticql]pte de prêt n" J du Oouvernenent de l-a

flépublique Populalre tlu Bénintr (t}éstgné cl-après sous 1e non de

trconpte de prâtr'.) sera ouvert à La nanrarks l{ationalbàrk (qui agira

au non ilu pæêteur) en fave ur de la Sanq r:e 3éninoise po ur 1e

Développenent (qui agfua au non ôê lrenprunteur)' rc 1æÈteur fera

cn sôrte qutil y alt toujours Êu conpte de ;rÈt des rcyèns

Artic.l-e ler
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tlisponibles sufflsants pour llue It enprunteur puisse effectuor
ponatu€l1eD€nt le palenent des blens tlt équlpernnt et dos

prestations de serÿices qu1' stêffêotueront d,ans 1o oad.re du prât.

2) Lrenprunteur (ou Ia Sanque Béninoise po u.T 1e Développeaent)
sera autorlsé oonforaéuent aux illspositions d,e lracooril à retirer
tlu conpte de prât Ieg soEnes néoaesaires eu paleuent tles biens
tl I équ5'p€rÊnt ou des greetatlons da serices quJ. sont fo urnis dans

1e cathe ttu pÊt.

Artlole IfI
Tau:r ôes Intérâts

Ia yrât est aocori,é gans 1ntérâts.

Artlole rV
R eEbo ursêent s

2) Si, confornénent au: disposltions de lratt. VI, alinéa ÿ,
Ie prêt nra pas été entièrenent utilisé, r.e Eontânt des versen€nts
senestriels sera fi*é d.e lrouves,u drun co&nun accord, entre 1ren.
prunte ur et Le prÊteur.

Art c1e Y
lleu de paleoent

L I e,nlrunteu," êrenge'e à re,bo*rsel: te p'êt à 1a }aarrra_ks
Natlonolbant ên co[rannes danoises converti]les en oréilltant 1e
oonpte-courant du Ulnistèrê d,anois des tr,ins,nces à Ia Danrarks
Natlonalbank.

I

1) L t.BlEunteur stengage à renbor:rser Ie peât en effêatuânt 50
rers-enents seoestriels, chacun iltua @ntant de 1.000.000 couronnes
ilanolses, Ie yreuler verseEsnt 1e ler svrlL 1ÿgg et le ilernier
velseaent 1e 1er octobre 2012.



,

A lcIe VI

lltilisation ttu prêt par Ie Gouÿerne-

Eeût tle 1a Répub1lq'ne Popu!'a ire ilu 3énin

1) l,r erFrunte ur utl'lisera 1e prêt lbtl! In'yor 1es irqrortatiors elr

tloÿênanoe 6u Daneoark 6es bLens tltéqulPenent (y ooqrris 1es frais de

transport du Daneoark au Bénin) ôestinés êux lroiets ldentifiablas et

néccgsalres à La réslisation du ilévelopperent éoonoEj'qu€ du 3énin

(tnaiquée sur 1ê 1lste c1-jointe à Iaquelle des sodiflcations ou des

eddlltlons Dourront âtre faites ilrul counun accoril entre 1l erqrr u-nt e ur

et 1e 1râteur).

2) En outre, Ie grât sêTt/ira au palement des prestations de serrrices

ilanolses nécessaires à Ia réalisation des projets tle tléveloppement du

3éoin y oonleis surtout 6tudes péaIables se rapportant aux investisse-

oents, établissenent de p1ansl exPerts sloccupant de Ia réalisation tles

projets, d.u Dontage ou tle la oonstruction drinstallations ou de bâtinênts'

assistanoe techl-ique et adrainistrativê perxlant Ia période de Ia' nise en

oelÀrxe d.es entreprises établies à Uaide du prêt'

l) Une partie du prêt, nrexcédant pas 2J /o, peut être utilisée en vue

ôe oourrrlr des dépenâes loce1e§ et des achats de biens dl équipement non-

danois qui ont rapport avec des projets pour lesquels des contrats, de

Iivralsons de biens d | équlpenent tlanois ou de prestations de services

ôanolses ont été appnouvés pa,r le grêteur en vue de flnanceoent dans Ie

oadre tlu prÊt. La sosme totale tirée§ pour couÿri:c de telles dépenses ne

peut à auowr @Eent excéder 11 1/1 /" ilu rontant total pour Ieque1 tles

contrats ile livraisons 6e blens tttéguiàe4ent 6anois et de grestations ôe

eervlces danoises ont été approuvés par Ie yrêteur en vue tle financement

'dans Ie cadre èu Prêt.

4) Tous lês contrats flr:ancé s au rcyen tl''r Iæât eont à aDIItûuÿÊr In,r

1t eulrunteur et 1e PtÊteur.
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!) En appcouvant un oontrat entrent ilans 1e cadre d.u pêt Ie pcâteut'

nra§8uD âucunè responsablllté quant à ltexécutiou ré6u1ière ou à 1a uise

ên o€t:rne iludlt conf,rat .

L,e 1râte Lrr nrest pas noa PluB responsable de ltutilisation réuu::éra-

trl,oe das bLens l1vrés et tles prastations de servioeg fir:ancés 1»r le
y!êt, ni ôe Ia bonne utifieation des p1ans, eto. dont lesdits biens et

3æestatLons de serÿices font partie.

7) I,e prêt ne peut être utlLisé que po ur payer J.es blens tl t équipeæat
et Ies prestations d.e services dont un contrat est signé après }a nise en

vlgueur de llaocord. à no ins quo llenpunteur et le pæÊteur ntea oonvien
nênt a,utreEent.

8) Ie prêt ne po [r:ra servfu de paienent de tlouane, drinpôt ou
ilrautres ilroi.ts gouverneuentaur ou publ-ics sous quelque forme que ce soii,
p,ar ereuple surtaxes à 1t inportatlon, droi-ts de conpensation pou: 1es

ta-ss natlonales sur 1e chiffre dtaffaires, êroits ou dépûts se rappor-
tant à Lt éul,ssion des permis tle paienent ou dtloportatlon au pay s eo-
pruateur.

9) lr eqrruateux pouxra effectuer des retraits du compte à la
Dar}tlarks Natlona,lbank æntiôn!.é à 1rart. fr afln draxéoutar Ies contrats
approu:vés par 1e lrreteu:r et 1! enpru::te ur Ilo u! une g5rl.oite alfânt
jusqutà trois ans à conpter de Ia date oarquant Lrentrée en wlgue rrr d,e

It accorfl ou d,rune autre d.ate firée dturl coroulun accoril entre le 1mûteur
et 1r eup:urrteur.

Article YIf
j'Io:r-d iscri-ai-nat ion

6) IIn oontrat passé delrs 1e cadre du pæêt ne cloit pas conten:Lr des

tllspoeitions selon lesquelles 1r erportateur danois âccorde des crédits
sDéciaur.

1) En ce o* ui- con;elne le rembou:ser.rnt du trrÉt 1r en1reunte r:r s I ergage
à ne pas donner au prgteu;: un traitexr::rt noias favo:.'able q.ue cerui scoo!{é
à dtautres créanciers é irangers.

.../...
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2) lous les ilébarqueoents de blens iltéquipeuent relatifs à cet ac-

cord doivent steffectuer confo!tséûent au principe s€,lon lequeI tout
navire a droit à parttciper au co@erce international sous Ie régine ôe

la concurrence libre et égaIe.

ArticLe YII]
Dispositions diverses

2) Lt enrp,rLrnte u:r doit indiquer au prêteur les personnes autorisées à

agÊr en son iou en fournlssant des spéolnens certifiés tle Ia signature de

ch.aturrê tle oes personne s.

J) pn oas d.e lancesent dlr:l appel dtoffres po ur Les oontrats à
flnanoer en vertu. du prêt, 1t aulreunte ur doit atlresser au pæêteur l-e dos-

sler oolplet de ltappel droffles en vue de Ia renise de cette ilocunanta-

tlon à toue 1es so usEls slonx.a,lre s lntéressés.

4) Tout avis, toute dênande ou toute disposition confornénent à cet
aocord iloivent âtre formulés par éorit.

Article IX
Dispositions spéoiales

. Ie reoboursement Au 1æêt sreffect[êra sans déduction et en franchise
cle tous 1os J"'!ôts et droits et de toutes les restrictions prévues par }a
Iéglslation du pay s de lrenprunteux. Lraccord. sera exenpté d.e tous los
droits en raison dc 1a Iégislation . ac t ue1le ou future du paÿs de 1l elrtrEulrF

teur que ce soit en rapport avec 1t établis:.r.rnt, 1a conclusion, lten-
registrenent ou la. ro-ise en vigueur de l-: .:. ;,c -'rd.; ou autrenent.

1) Avant de prooéder au prenler retrait du conrpte nentionné à
ltart. II, It emprunteur d.oit prouver au prêteur que toutes 1es clauses

const Ltutj.onrelle s ou autres dispositions J-égisla,tives du pays drorigine
de 1t enp4unteur so4t respectées de sorte que 1e présent accord. a force
1éga1e d.robliger L t euprunta ur.
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1) Cet accord entrera en vigueur à Ia date de sa slgnature.

2) lraocord àxpfuerd iniédi'atâ nerit 1 dès que le. renboursement total
du Brtncipal aura été effectué. .

Àrticle XI
Adresses

Lep aôresses sui-vantes sont indi.quées en cè qui concernê Ie pæésent

accord' !

l,t aElrcunte ur t

Ministère ile L rEconouie et des FJ.aances,

B.P. n" )02,
Cotonou.

Aflressê té1égraphlque r lé}ex 5252 IUINECOP.

Ï,e pæêteu-r t en ce qui concerne les verseDents

],{lnist ère iles Affaireg Etrangères,
Dirrlsion de 1a Coopération InternationâIe
po ur le Développeuent,
C openlegue.
Âtlre§se télépaphique r EIR A,NGTRES COItrNEAGûE.

le pnêteur en ce qui concerne ltenvoi iles dossieL's dtappel droffrês I

Ministère des Âffaires Etrangères,
Dlvision des Relations Connerclales,
C opelhague .

Ailre ss€ té1é gaphiq ue r EIE/INGERIS t OIENEÀGIIE.

Artiole X

nurée de lt accord.



La prêteur t. en ce qui concerne Le rembourseroent d.es versenents

seoestriels :

llinistère des Finalces,
C op€nb"ague .

Âtlre sse télégraphique r tr'TIüNS COIENEAGÏIE.

En foi de quoi Ies représentants d toent autorisés par 1e prêteur

êt 1t ôElrruni€ ur ont slgné 1e pæésent accord. en d,eux exenplaire s en

langue frangaige à Sonn Ie 1er uars 1978.

Pour Ie Gouvernement de Ia
République Popula ire du 3énj-n r

Po ur Ie Gouvernesent d.u

Roya,',,ra de Danerark t



MI lil{ExE I

les dlspositions suivantes srappliquent aux droits et aux obliga-

tions résultant de lraccor'd conclu entre Ies Gouvernenents de la

République Pqpulaire du Bénin et du Royau'ne de Danenark relatif à

un lrât de LtEtat danois au Bénin (ttésl€Ïré cl-ayrès sotrs le non ôe

ltaccord). E11es sont oonsiiléréeg coome partie intégrante de ltaccord

ayant 1a doe valiilité et 1e 4ne effet que si e1les y f iguraient '

Àrtlcle 1ar

Annulation et susPenslon

1) lr eulEuntêur 1eut, ên èn d.onnant notifj.cation au 3rûteur,
annuler tout rcntant du 1rrêt quril nrauralt pas retiré.

2) En cas te non-obsarvation de 1a pa.rt de lrenl,runtêur de toute

obligation ou tIécision convenue dans 1e cadre dê ltaccordl le prêteur

e Ie ôroit de suspentlre totaLeuent ou 1».rtie1Ieoent 1e droit de lren-
I'runteur de tlrêr sur 1e coupte de peêt. Si Ia oirconstance qui a

autorisé 1-e prêteur à suspendre Ie droit de 1remlæurteur de tirer
oontinue à erister au-d.eIà d'une périotle de 60 jours après notifica-
tion tiu prêteur à Il emprurrte ur concernant Ia suspension, Ie trn:êtcur
peut à tout noment exiger le rembou.rsement imnédiat de 1a tranche

retirée du prêt rlonobstant des dispositions contraires éventuelles
de lraccord., à noins que Ia cause de suspension ne soit éIinlnée.

1) Ioutes Ies dispositions du présant accortl gard.ent Leur valjdité
êt effèt nonobstant toute anmrlation ou suspension excepté ce qui est
expesséaent stlpulé In,x cet article.

,
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Cet accord srapptique aux lintaisons au Bénin de Eachines et de
bleae ilt équipênent tlrorigine dapolse et de pæestatr.ons de servi.ces
en lEovenânoo tlu DanâEa,rk poun

1) Ios. pojets dtadtluction dreau des vL1les AlLada, À plaho ué-À zové,
DeeE.ZouDé r DJougou, KanÀi et Kétou.

2) Ias pojets ùt électrlficatlon des vlIlee AIladar Àpla.boué-Àzové r
nJougou, Kantli, Kétou et Zegnanaôo.

,) Ias traÿeur d t aseal:riesenênt d€s eaul, usécs tla 1a wl11s ate

C of ono u.
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Àrtlcle IÏ
Règ1eænt iles dlfférenÀa

1) Tout .ôifférend qüi s r:rgirait entre 1e 1rêter:r et ltemprunteur

au sujet d€ l- | lntêrpré tat lon ou de Irslécution tlu pésent accord' et

qui nta pu être rég1é par voie dlplooatlque dans les six rcis' tloit à

la raquâte ilrune des pa'rties être so ulûis à u:e tribwral arbitral con-

posé de tfois Eêlrbr€s. Ia président alu trlbunal doit être ressortissant

. dt uïl IEys tlers. et sera éIu dr un co@un accord I»'r 1e pæêteur et llâe-
pluntelæ. Si 1es parties ne pe uvent tomber dtaccord Po ux élire Ie pré-

sldent tlu tribur:aI, chacune drelles peut dêEand er au pæésident de 1a

Cour Tnternationale de Justlce de procéder à Ia nonination' Chacune

des parties ttésigne son IEoItre arbitre I si ltune ou lrautre 1»'rtie

stabtient tle déslgner son arbitre r celui-ol peut être nommé par 1e

frésident du tribuaal- arbilral.

2) Cha.o wre des parties contractantes obserÿera et exécuJera les
sentences proaoncées par Ie t4iburraa arbifu:ar'



3onn, Ie 1er oars 1ÿ18

Mousieur llAnbassad.eur,

Ib référant à llaccord de ce' Jour entre 1eg Gouvernenents du Royarr.me

de Daneoark et de 1a Répubtique Poputalre du Bénin lelatif à urr prêt de

développeuent (iléno@é ci-ayrès ltacoord) jtai lrhonneur de vous proposer
quê 1eB règ1es suivantes stappllquent à La réalieatioa tle ltart. ÿI de

I I aosord .

les palernts effectu6e en tirant sur 1e conpte de pæât geront faits
ôe Ia æn1è=e suivanto t

(t) Lt erportetêur ou ltexpert danols et ltlnportateur béninois ou ia
InrtLe bénlnolse gui investlt évantuellanent conoluent un oontrat
qui dolt en d.ernier lieu âtre approuvé par Les autoritds béninoises
et ala.rrolses. Âuoun oontrat lnférleur à La souxxe dê 200.000 couronnes

.. ilanotses ne pçut être flnancé en vertu de Ltaccord de p!ât, exaepté
s'i1 stag:it dtutlliser un solalè final inférieur à 1r ilcportênce
ôudit rontant.

(Z) le Gouverner:ent de Ia République ?opulaire du Bénin souitettra au
]4inistère rlcs Àffaires Etrangères danois los copies des contrats
établis en ÿertu d,e lraocoril. Le l4inistère des Âffaires Etrangères
vérifiera entre autres :

Sl 1es p,roduits ou 1es services faisant ltobjet d.u contrat
êntlent dans 1e caille d.u prêt, et

b. sl 1es blens dtéqulpenent tlont 11 est questlon sont fabriqués
au Danenark, ou sl Ies prestêtlon:l r.e serÿlces à rer:.d.re seront
effectuées par des ,ersonnês erêrç.ànt une actlvité lnofesoion-
ne1la au Drrneæ.rk, et notifiera ss, riécislcn au Gouverneaent tle
1a Républlque Populaire ilu 5énir,
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(r) Iorsqua 1as contrats seront approuvé s, 1e Gouvernement de Ia

République Populaire ôu Bénin po urra tirer sur J'e compte ouvert

à Ia Dannarks Natiorêlbadk afin d reffeotuer le pa ieuent du 1ot

de tarchaaàlses ou des gervices æntionnés dans le contrat' l'e s

verserents de ce conpte tlestlnés à 1ayer J'ee exportateurs ou les

€rl,ert I aanois ôépenèent tle 1a groduotion tles aocuments néces-

saltos I apæès que 1a Danærke Natlonalbank stsst assurée que

toutae les cor:ditlons requlses Pour effoatuer 1esêits lnieoents

sont reuç»1le s.

Si le Gouvernenent tle 1a République Populaire 
'Iu 

3énin peut

accePtat 1es dispositions cl-d.essus1 Jrai l t honI}er'rr ôe proposer que

cette lettre ainsi que Votre xéponsB constltrrent un accord entre

nos deux Gouvernerrents.

VeuLl]ez apéer, Monsieur ltAsbassaileurl les assurances 
'Ie 

na

tràs Ïrâute considération.

Son Eroellenoe
Mcnsieur Tlard.ou A(IJlbatle,

ÂEbassaaleur ôe la République Populaire
cIu 3énln,
3 onn.

Pour Le Go uvernenent du

Royau!ê de Danenark


